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Je ‘leert of oefent’ geen taal als je er niet (inter)
actief mee aan de slag gaat. Kinderen moeten 
voldoende kansen krijgen om zélf taal te produce-
ren én in interactie te gaan. Vlotte taalgebruikers 
hebben vaak duizenden uren oefening gehad via 
betekenisvolle interactie. Als betekenisvolle inter-
actie ontbreekt, gebeurt taalontwikkeling beduidend 
langzamer (Schiepers et al., 2021).

Maar hoe zorg je ervoor dat er interactie is? 
Hoe stimuleer je kinderen tijdens jouw activi-
teiten om open en spontaan te durven praten? 

–	 Je zet in op de interactie tussen jou en de kinde-
ren. Je bent bewust bezig met de vragen die je 
stelt. Je weet welke soort vragen er zijn en wat 
de effecten van deze vragen zijn. 

–	 Je creëert veel betekenisvolle spreekkansen 
door in te zetten op de interactie tussen de 
kinderen onderling. Je hebt hiervoor onder an-
dere kennis van verschillende werkvormen die 
kinderen aanzetten tot het actief aan de slag 
gaan met taal.

–	 Je ziet de taalkansen op elk moment van  
de dag.

Taalbouwsteen 

(INTER)ACTIEF
in de vrije tijd en welzijn, kinderopvang en jeugdwerk
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Zet in op de interactie tussen jou  
en de kinderen

Als (taal)stimulerende begeleider zet je in op de 
interactie tussen jou en de kinderen. In deze inter-
actie is het belangrijk dat je:

	– varieert in het soort vragen dat je stelt;
	– nadenkt over de reacties die je geeft op taalui-

tingen van kinderen;
	– alle kinderen voldoende spreekruimte geeft.

1. Wissel af in het soort vragen dat je stelt en 
denk hier bewust over na!

Vaak probeer je kinderen aan het spreken (of 
luisteren) te krijgen door vragen te stellen. Denk 
jij bij het voorbereiden van je activiteiten na over 
je vraagstelling? Over de verschillende soorten 
vragen? Je hoorde vast al wel van gesloten en 
open vragen. Daartussen bevinden zich nog meer 
verschillende soorten vragen. Elke vraag lokt een 
andere reactie uit die meer of minder taal oproept. 
Het is dus zeker een win-win om hier bewust mee 
bezig te zijn.

SOORT VRAAG TALIGE REACTIE 

Aanwijsvraag
Bv. Waar zie jij een koe op de prent?

Dit is een gesloten vraag die geen taal uitlokt. 

Ja-neevraag
Bv. Heb jij groene sokken aan? 

Deze gesloten vraag lokt weinig taal uit.  
Dergelijke vragen kunnen wel helpen als een 
opstapje naar een volgende, meer open vraag.

Vraagwoordvraag (wat, waar, wie, wanneer, 
waarom, hoe)
Bv. Wie wil helpen met het fruit te verdelen? 
Wanneer ga jij slapen?

Hier vraag je naar welbepaalde informatie.  
Sommige vragen zijn meer open (Wat hebben  
we allemaal gezien bij de bakker?) en laten 
uitgebreide en verschillende antwoorden toe, 
andere zijn meer gesloten en kunnen zelfs  
‘controlerend’ overkomen (Wat is dit?).

Tegendeelvragen
Bv. Zien jullie dat ook: hij vindt die spruitjes  
precies heel lekker? (Bij een prent van een kind 
dat een erg vies gezicht trekt tijdens het eten  
van spruitjes.)

Deze prikkelende vraag stimuleert kinderen om 
een uitgebreider antwoord te geven.

Vragen naar eigen mening, eigen ervaringen, 
eigen ideeën
Bv. Welk fruit vind jij het lekkerst? Hoe zouden  
we die brug steviger kunnen maken? 

Deze open vraag lokt veel taal uit. Het stimuleert 
kinderen om te vertellen en je krijgt als leerkracht 
ook de kans om kinderen op elkaar  
te laten reageren.

Redeneervragen
Bv. Wat zou er gebeuren als ...? 

Dit soort open vraag zet kinderen aan het 
denken en vraagt hen om verbanden te leggen 
tussen verschillende ervaringen.

Gebaseerd op Handboek Taalbeleid, Taal verwerven op school en Brussel vol Taal
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Het is de kunst om af te wisselen in je soort vragen 
en voldoende echte en open vragen te stellen. 
Vragen waarop je het antwoord zelf niet weet en 
waarop geen juist of fout antwoord mogelijk is. Op 
die manier geef je kinderen de kans om mee de 
inhoud van het gesprek te bepalen. 

Let er wel voor op dat je kinderen bij een open 
vraag voldoende tijd geeft om na te denken, om 
gedachten in woorden om te zetten. Laat de stilte 
toe en bewaak de beurt van het denkende kind. 

Kan je wel een hulpmiddel gebruiken om goede 
vragen te bedenken? Bekijk dan eens de Taxo-
nomie van Bloom in de Vragenkaart Begrijpend 
luisteren van Uitgeverij Pica. Dit is een handige 
kaart die je helpt bij het selecteren van goede 
denkvragen. 

Voor de doelgroep anderstalige nieuwkomers en 
kinderen die nog niet veel taal produceren kun-
nen open vragen nog te moeilijk zijn en eerder 
afremmend werken. Het kan ervoor zorgen dat ze 
onzeker worden en dat hun motivatie daalt. Om 
hen voldoende te betrekken, kan je wel grijpen 
naar de meer gesloten vragen zoals aanwijsvra-
gen of ja-neevragen. Deze vragen geven hen meer 
houvast. (Sterckx, 2016)

2. Varieer in de reacties die je geeft op talige 
uitingen van kinderen!

Naast het soort vragen dat je stelt is het ook be-
langrijk om eens stil te staan bij mogelijke reacties 
die je geeft op de taaluitingen van kinderen. Je 
kunt op zeer verschillende manieren reageren.

https://www.uitgeverijpica.nl/artikelen/vragenkaart-begrijpend-luisteren
https://www.uitgeverijpica.nl/artikelen/vragenkaart-begrijpend-luisteren
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Terugkaatsen
Bv. 
Kind: Kijk, hij ballons!
Begeleider: Ooh ja, kijk eens, hij heeft veel  
ballonnen.

Reageer op foutjes door in je antwoord de  
juiste vorm aan te bieden. Dit ‘terugkaatsen’ is 
erg voedend voor de taalverwerving. Ja kan op 
die manier zelf correct verwoorden wat het kind 
nog niet kan zeggen.

Uitbreiden / doorvragen 
Bv. (gesprekje naar aanleiding van een vakantie)
Kind: En zwemmen en zonnen en toen gingen  
ze verbranden.
Begeleider: Verbrand, vertel eens, ben jij wel 
eens verbrand door de zon?

Stel vragen die naar meer details of nieuwe  
aspecten vragen. Zo breid je de spreekkansen 
uit en toon je dat je geïnteresseerd bent in wat 
het kind te vertellen heeft.

Vragen ter bevestiging
Bv. 
Kind: Ja, rood een beetje. Je rug en zo.
Begeleider: Rood? 
Kind: ja, zo rood. En pijn en van die vellen.
Begeleider: Vellen? 

Wanneer je niet goed weet wat een kind bedoelt, 
herhaal dan zijn uiting of één kernwoord uit 
de uiting op een vraagtoon om bevestiging te 
krijgen.

Uitdagen
Bv. 
Kind: Kijk, koekjes!
Begeleider: Bwaa, koekjes, zo vies, gooi die 
maar in de vuilbak.

Daag kinderen uit door te reageren op een  
speelse, plagende of uitdagende, foute manier 
op wat ze doen en zeggen.

Gebaseerd op Handboek Taalbeleid basisonderwijs en Taalontwikkeling op school

3. Geef (alle) kinderen voldoende spreekruimte!

Laat ons even starten met een kleine oefening.

	– Denk even terug aan de laatste activiteit die je 
gaf of ondersteunde. Ga eens na hoe vaak de 
kinderen aan het woord waren en hoe vaak jij 
als begeleider. 

	– Het kan een echte blikopener zijn om bij een 
volgende activiteit eens te tellen hoeveel een in-
dividueel kind aan het woord is. We hebben het 
hier niet over het uitbundige, praatgrage kind in 
je groep, maar wel over de stillere kinderen. 

Onderzoek (Verhelst, 2002) toont aan dat de 
verschillen erg groot kunnen zijn. Vaak geven we 
veel aandacht aan de assertieve, actieve en best 

wel taalvaardige kinderen. En dit terwijl het net 
de stille, minder taalvaardige kinderen zijn die je 
aandacht echt nodig hebben. 

Een kleine tip: maak voor jezelf een lijstje met je 
stille kinderen en zorg dat dit lijstje goed zicht-
baar is voor jou. Probeer deze kinderen voldoende 
individueel aan te spreken. Wees er vervolgens 
alert voor dat als deze kinderen aan het woord 
zijn, ze hun beurt ook volledig kunnen benutten. 
Bescherm ze met andere woorden tegen andere 
praatgrage kinderen.
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Creëer betekenisvolle spreekkansen 
door in te zetten op de interactie  
tussen de kinderen

Je verhoogt het aantal spreekkansen van kinderen 
door hen gedurende je werking vaak de kans te ge-
ven om per twee of in groepjes samen te werken. 
Dit kan bijvoorbeeld al tijdens het opstartmoment 
waar je vaak start met een openingsvraag. Het pra-
ten van kinderen stijgt aanzienlijk, als je hen eerst 
eens per twee deze vraag laat bespreken voor het 
in de hele groep op te nemen.

Hoeveel kinderen zet je best in één groepje?
In sprekend leren (T’Sas, 2013) lezen we dat er 
geen gouden getal is voor een goede samenwer-
king, maar met 3 tot 5 kinderen per groep zit je 
goed. Als je echt wil inzetten op veel spreekkan-
sen worden duo’s of groepjes van 3 aanbevolen. 
Voor grotere projecten of als de focus eerder op 
sociale vaardigheden ligt, verdeel je het werk be-
ter over minstens 4 kinderen. Als we naar groepen 
van meer dan 5 gaan, dat valt het op dat sommige 
groepsleden zich sneller aan het werk durven 
onttrekken en dat hierdoor de groepsdynamiek 
verstoord kan geraken. 

Hoe stel je de groepjes het best samen?
Een echt eenduidig antwoord kunnen we ook hier 
niet geven. Zowel homogene als heterogene groe-
pen kunnen voordelen hebben en (taal)stimule-
rend werken. 

Je kan er bijvoorbeeld voor kiezen om kinderen 
met dezelfde thuistaal of kennis van een gemeen-
schappelijke taal samen een opdracht te laten 
uitvoeren. Dit is een voorbeeld van een homogene 
groep op basis van taalkennis. Het voordeel van 
deze groep is dat ze elkaar in hun moedertaal 
kunnen helpen. 

De meeste onderzoeken halen wel aan dat hetero-
gene groepen het meeste ‘leerwinst’ boeken. Als 
je sterkere en zwakkere kinderen samen in een 
groep indeelt, zullen ze elkaar maximaal kunnen 
helpen en ontstaan er veel natuurlijke spreek- en 
luisterkansen. Maak de verschillen tussen de 
leden van het groepje wel niet te groot. Dit kan lei-
den tot frustraties bij de sterkere kinderen en afha-
ken en/of demotivatie bij de zwakkere kinderen. 

Groeperen doe je dus best flexibel.
Het ene moment werk je met homogene groepen, 
het volgende moment halen de kinderen meer 
winst uit heterogene groepen. Het is dus een  
en-en-verhaal. Het is vooral belangrijk dat je wisselt 

in je groepssamenstelling en dat je kinderen hierin 
betrekt. Geef hen ook de kans om zelf eens groepen 
te maken.

Varieer in de werkvormen die je aanbiedt.
Kies werk- en groeperingsvormen die talige 
interactie stimuleren. Wil je graag een oplijsting 
van prikkelende werkvormen die bruikbaar zijn in 
verschillende contexten? Ga dan eens kijken op 
de website van Centrum voor Taal en Onderwijs 
(www.arts.kuleuven.be/cto) en naar werkvormen 
voor een interactieve klaspraktijk (www.cteno.be/
assets/downloads/cteno/werkvormen_interactie-
veklaspraktijk_bundel.pdf)

Maak werk van een ‘interactiestimulerende’ 
inrichting
Ook de inrichting van je ruimte doet veel. Laat de 
kinderen tijdens een knutselactiviteit, kookacti-
viteit, het vieruurtje ... niet allemaal rond 1 grote 
tafel zitten, maar plaats de tafels en stoelen zo dat 
de kinderen in kleine groepjes zitten. De kinderen 
kunnen dan niet alleen met hun buur overleggen 
en praten, maar met een heel groepje kinderen. 
Ga zelf af en toe bij een groepje zitten om mee te 
overleggen en te praten. (Goethals, 2003)

Zoek naar taalkansen op elk moment 
van de dag/activiteit

‘Gewone’ situaties vormen een buitengewone ge-
legenheid om met kinderen in gesprek te gaan en 
op die manier jouw rijk taalaanbod vast te haken 
aan een concrete ervaring (Moons, 2011).

We denken hier heel concreet aan de momenten 
tussen twee activiteiten, aan overgangsmo-
menten, aan eet- of pauzemomenten of andere 
‘zorgmomenten’. Dit zijn nu nog vaak momenten 
waarop kinderen moeten wachten. Ze zijn noch-
tans ideaal om een gepast taalaanbod te voorzien, 
om kinderen spreekkansen te geven en de interac-
tie te verhogen (Peleman et al., 2019).

Deze momenten brengen structuur en voorspel-
baarheid in de dag. Ze bieden een zekere veilig-
heid en zijn daarom zeer geschikt als krachtige, 
informele leermomenten. Ze geven je de kans tot 
korte gesprekjes. Je kan je taal koppelen aan wat 
kinderen doen en er zit herhaling in je taal doordat 

https://www.tijdschrift-taal.nl/media/2/08-13_ttaal202102_praktijkonderzoek_sprekend_leren_tsas.pdf
https://www.arts.kuleuven.be/cto
http://www.cteno.be/assets/downloads/cteno/werkvormen_interactieveklaspraktijk_bundel.pdf
http://www.cteno.be/assets/downloads/cteno/werkvormen_interactieveklaspraktijk_bundel.pdf
http://www.cteno.be/assets/downloads/cteno/werkvormen_interactieveklaspraktijk_bundel.pdf
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routines terugkeren. 
Bv. We doen allemaal onze jassen uit/aan. X, doe 
jij je jas ook uit?  
Kinderen horen steeds dezelfde woorden en 
uitdrukkingen (en zien de handeling) waardoor ze 
deze sneller verwerven.

Benut deze momenten dus talig. Benoem bijvoor-
beeld tijdens een pauzemoment alles wat je doet 
en gebruikt.  
Bv. Ik neem een appel voor jou. Ik neem ook nog 
een mes. Zal ik hem schillen? Ik snijd hem in twee 
stukken. Nu kan je hem opeten. 
Zo gebruik je een moment dat anders verloren gaat 
om een rijk taalaanbod aan te bieden. Of daag kin-
deren uit om elkaar vragen te stellen. Zo stimuleer 
je dan weer taalproductie. De uitdaging zit er dus 
in om tijdens deze momenten actief en expliciet te 
letten op de taalkansen die er zijn.

Een korte oefening:

Maak voor jezelf even tijd om één van jouw ‘routi-
nes’ (bv. jassen aan- en uitdoen) onder de loep te 
nemen. 
Denk eens na:

	– Ga je tijdens dat moment vaak in gesprek met 
kinderen? Is er de mogelijkheid om gesprekjes 
te voeren met kinderen? 

	– Welke taalkansen zijn er tijdens dat moment? 
Welke taal of uitdrukkingen kan je koppelen aan 
dat moment? 

	– Wat kan je misschien veranderen aan dat mo-
ment om nog meer taalkansen te geven? 

Het is perfect mogelijk om deze oefening alleen te 
doen, maar het wordt boeiender en interessanter 
als je het samen met collega’s doet.

Heb je nood aan wat inspiratie om routinemo-
menten taalkrachtiger te maken? Neem dan zeker 
eens een kijkje op de website Maximaal Megataal 
(https://maximaal-megataal.odisee.be/). Je vindt 
in deel twee verschillende tips en voorbeelden. De 
site is ontwikkeld voor het kleuteronderwijs, maar 
met wat creativiteit zie je zeker ook mogelijkheden 
die passen binnen jouw specifieke context. 

https://maximaal-megataal.odisee.be/
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